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Ö n s ö z

Bu  kitapçık sıradan bir olayı anlatıyor; bir erin ölüm  seferini. Türk 

okurlar için olay daha da basit, çünkü ölen bir “düşm an eri”dir. 

İstiklal Savaşı sırasında Ankara yakınlarında, Sakarya’da ölen “isim ­

siz” bir genç. Bu tür ölüm ler bir yerde sevindiricidir de. “Ya onlar ya b iz” 

m antığı egem en olur insanlarda.
Erin adı Yorgos M agnis. Kusuru çoktu. Kahramanlığa ve Megali 

İdea’ya, yani vatan topraklarının gen işletilm esi gereğine inanm ıştı. 
Doğduğu kenti, İstanbul’u “vatan" bellem em iş, soyut Yunanlılık kavramına 

sarılmıştı, yani m illi bir ideale. Çocuk yaşta ölm eyeceğine inanm ış, kilisede 

bir m um  yakınca Tanrı’nm  korum ası altında olacağını sanmıştı; m utluluğu 

aşkta, sporda, şiirde, parada değil, “sınırsız sınırlarda” aramıştı.
Türk ve Yunanlılardan son iki yüzyılda bu tür savaşlarda böyle gençlerden 

binlercesi öldü. Sonunda bizim aklımızda kalan, sadece bazı tarihler ile kazanılan 

veya kaybedilen topraklardır. Bu kitapçık ise “meçhul asker” dediklerimizin de 
özel bir yaşamlan olduğunu hatırlatıyor. Bir ölü, geride kalan yakınlar, anneler, 

babalar, ağabeyler, bazen bir küçük kızkardeş, büyükanneler, satır aralarında gizli 

pişmanlıklar, çamurlu cephelerde yıkılan en romantik düşler... Yani bu kitap 

soyut/hayali olanı somuta dönüştürüyor, geçmişin başka bir boyut taşıdığını da 

hatırlatıyor. Savaşlar iki türlü anlatılabilir, “bizim” ya da “onların” açısından. 

Burada, en azından ben, olaya bir ailenin açısından baktım. Bir de “tarihi” bir 

kişinin serüveni açısından. Er Yorgos’un son saatlerini, son düşüncelerini ve 

duygularını hiç öğrenemeyeceğiz. Bunu da okurun hayal gücü tamamlayabilir.

Akilas Millas (amcamın oğlu) arşivindeki kartpostalları değerlendire­

rek bu kitabı ilk kez 1983’te Yunanistan’da yayınladı. Çeviriyi yaparken m et­

ne sadık kalmaya çalışüm. A m a Kostantinopolis’e İstanbul, Panormos’a Ban­
dırma, Redestos’a Tekirdağ, Pera’ya Beyoğlu dedim. Bütün tarihler, o yıllar­

da Yunanistan’da kullanılan takvime göredir ve çağdaş Grigorius takvimin­

den 13 gün daha “erken” bir tarihi göstermektedir.

A t İn a , O c a k  2 0 0 4

H e r k ü l  M il l a s
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GİRİŞ

Bu  kitaptaki kartpostal ve fotoğraflar bir rastlantı sonucu 1973 yılında İs­

tanbul’da yardımsever bir kurum  olarak bilinen bir Rum yetim hane­

sinin eski terkedilmiş binasında bulundu. Bu koca bina bir ara yaşlı­

lar evinin deposu olarak da kullanılmıştı. Kartpostal ve fotoğraflar oraya, ki­

m ilerinin bir zamanlar yaşamlarının bir parçası saydığı, son anlarına kadar 

sevgiyle korudukları, ama acım asız zam anın yararsız ve gereksiz nesnelere 

dönüştürdüğü başka birçok eşya ile birlikte atılıvermişti. Onları bulduğum da 

hepsi kirli mavi bir kurdeleyle, şefkatle diyebileceğimiz bir biçim de sanlıydı. 

Nem  ve tozdan yıpranmış, yıllarca önce bu yetimhanede ölm üş olanlann giy­

si yığınları ve başka eşyaları arasında yerlerde sürünüyordu.

Bu kartpostal ve fotoğrafların temel trajik figürü, Anadolu cephesin­

deki Yunan askeri güçlerine bağlı Üçüncü Ordu’da görevli, yaklaşık 1898 do­

ğum lu İstanbullu er Yorgos Magnis’tir. Onu ilk kez Yunanistan’da Halkida’da 

görüyoruz; 13. İhtiyat Piyade Tüm eni’nde eğitim görmektedir. İlk kartpostal­
lar 19 Ağustos 1919 ’da oradan postalanır. Üç ay kadar önce Yunan işgal or­

dusu İzm ir’e çıkmıştır. Bu olayın yarattığı heyecan dalgası birçok İstanbullu 

Yunanlının -ço ğu  gönü llü- Yunan ordusuna katılmasına neden olmuştur.

C) 1919 sonunda Anadolu’daki Yunan ordusu 57.000 er ve 2.400 subay­

dan oluşuyordu. Yunan işgali İzm ir dışında Ödemiş, Bayındır, Bergama, M a­

nisa, Kasaba (Turgutlu) ve Ayvalık gibi yerlere de ulaşmıştı. Kartpostallardan 

Yorgos M agnis’in  6 Aralık 1919 ’da İzm ir’de (resim 8), 16 Aralık 1919’da Ma­

nisa’da (resim 9), 30 Ocak 1920’de A hm etli’de (resim 13), 4 Nisan 1920’de 

Kasaba’da (resim 16) ve 16 Mayıs 1920’de Sardes’te (Salihli yakınları, resim 
18) olduğunu anlıyoruz.

Haziran 1920 başlarında Yunan ordusu Anadolu içlerine yönelir. 9- 

12 H aziran’da Alaşehir alındıktan sonra Bandırma’nın ele geçirilm esi planla­

nır. 17 Haziran 1920’de Balıkesir’e girilir. Yorgos M agnis kente ilk girenler­

den biridir; 20 Haziran 1920’de Rum  Batmanidis kardeşlerin bastırdığı iki 
kartpostalı gönderir evine (resim 20 ve 21).

19 Haziran 1920’de Yunan karma tugayı Bandırma’ya çıkar; birkaç 

gün sonra, 23 H aziran’da, İngilizlerin Mudanya’ya çıkışı ve Yunanlıların 25
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Haziran’da Bursa’ya girişiyle kuzey harekâtı tamamlanır. 5 Tem m uz’da Yor­

gos Magnis Bandırma’dan evine birkaç kartpostal yollar (resim 26-34). 

6 T em m u z’da Kral Aleksandros, Başkomutan Paraskevopulos ile birlikte bu 

kıyı kentini ziyaret eder (resim 26, 27 ve 34-40). Yunan ordusu Tem m uz 
1920’de Bandırma-Bursa-Uşak hattını kurup Anadolu içlerine 150 kilometre 

kadar sokulur; planı Doğu Trakya’ya çıkarma yapmaktır.
Trakya “M üttefiklerin” ortak kontrolü altındaydı ve bu güçler Mayıs 

1920’ye kadar orada kaldı. San Remo Antlaşm ası’na göre bu tarihte bölgenin 
kontrolü Yunan işgal güçlerine geçecekti. Trakya ordusu önce batıya, hazi­

randa da Miralay Cafer Tayyar’m başkaldırısını fırsat bilerek doğuya hareket 

etti ve İstanbul’a yaklaşü.

1. Ordu Komutanı Miralay Cafer Tayyar, (İstanbul) padişah hüküm eti­
nin teslimiyetçi tutum una karşı 4 Nisan’da başkaldırmış ve Doğu Trakya M üs­

lüm an halkından on kura asker toplamıştı. Bu isyanı bastırma görevi Yunan 

Trakya ordusuna ve İzm ir tüm enine verildi. Harekât kapsamında Yunan ve 

İngiliz donanmasının desteğiyle 7 Tem m uz 1920’de Marmara Ereğlisi’ne ve 
Tekirdağ’a çıkarma yapıldı. Bu çıkarma M agnis’in Bandırma’dan gönderdiği 

ve babasına ait şirketin temsilcisi Bay Gerusalm i’nin bastırdığı 8 Tem m uz 

1920 tarihli yedi kartpostalda kısaca anlatılmaktadır (resim 44-50). Doğu Trak­
ya tem m uz sonunda Yunan işgali alfana girmişti. 28 Tem m uz’da Osm anlı sı­

nırlarını belirleyen Sevr Antlaşması imzalandı. Görünüşte bu antlaşma Y u ­

nanlılar için büyük bir başarıydı. Yunanistan “iki kıtanın ve beş denizin ü l­

kesi”* olma düşünü gerçekleştirmeye hiçbir zam an bu denli yaklaşmamıştı.

Yorgos M agnis büyük olasılıkla güze kadar Trakya’da kaldı. Bu arada 
Yunanistan’da siyasal iktidar değişti. Kral Aleksandros 25 Ekim 1920’de ani­

den öldü ve 1 Kasım ’da yapılan seçimlerde Venizelos karşıtları büyük bir za­

fer kazandı. Venizelos istifa ederek yurt dışına çıktı. 22 Kasım ’da plebisit ya­

pıldı ve kral Yunanistan’a döndü. Yorgos M agnis’i 24 Kasım ’da Uşak’ta bu­

luyoruz (resim 68).
Yeni iktidar Yunan ordu kademelerinde önem li değişiklikler yaptı. 

Ordu kom utanlığına L. Paraskevopulos’un yerine A. Papulyas getirildi. Veni-

*  Bu slogan “M egali ldea”ya paralel geliştirilm işti. İki kıta Avrupa ve Asya, beş deniz ise  lyonya (Batı 

Yunanistan), Ege, A kdeniz, M arm ara ve Karadeniz’dir -ç.n .
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zelos yanlısı yüksek rütbeli komutanlardan Otoneos, Hacimihalis ve Mazara- 
kis istifa ettiler (resim 6 ı). Yeni hüküm et, son üç yılda ordudan çıkarılmış 

olan üst, orta ve aşağı kademelerden 1500 kadar subayı yeniden göreve çağı­

racağına söz vermişti. Yunan ordusunda bu siyasi ve askeri değişikliklerin kı­
sa ve u zu n  süreli çok önem li sonuçlan oldu.

Yorgos Magnis, 19 Aralık’ta Güney Köy mevkiinden büyükannesine 

ve kız kardeşi Liza’ya “uğurlu ve m utlu” bir yeni yıl diler. 23 Aralık 1920’de Y u­

nan 1. Ordusu, 2/29. alay tarafından desteklenerek Eskişehir’e yönelir. Yunan 

ordusu ayın 28’inde, eskisine kıyasla hem  sayıca, hem  de donanım, eğitim ve 
disiplin bakımından artık daha üstün durumdaki Ankara güçleriyle muhare­

beye girişir ve 1 Ocak 1921’de de Eskişehir’i alamadan eski m evzilerine geri çe­

kilir. Magnis, cephenin hep ön saflarındadır ve Elvanlar’a vardığı 10 Ocak 1921 
tarihine kadar evine hiç kartpostal göndermez. Onbeş gün sonra Afyonkarahi- 

sar ile Uşak arasındaki Karakuyu’da, 2 Şubat’ta Uşak’ta, 13 Şubat’ta Manisa’da­
dır (resim 87). 14 Şubat’tan m art ortalarına kadar M anisa’da kalır.

10 Mart’ta Yunan ordusu üç ayrı koldan Eskişehir-Afyon Karahisar 

hattına doğru hareket eder. Adapazarı’ndan sonra 15 Mart 1921’de Afyonka- 

rahisar alınır, ama İnönü mevkiinde Türk ordusunun güçlü direnciyle karşı­

laşılır. Yunan ordusu önem li kayıplar vererek eski m evzilerine çekilir. Kuzey­

de Türk ordusu Yunan 1. O rdusunun geri çekilm esini engellem ek için hare­

ket eder. Dum lupm ar mevkiinde büyük Türk taarruzu gerçekleşir. 348. Ala­

yın direnci 1. Ordunun geri çekilm esi için gerekli zam anı sağlar. Yunan or­

dusunun temel güçleri ve Plastiras’ın 5/42. alayı yetişince Türk ordusu Kü­

tahya’ya çekilir. Mart ayındaki bu savaş Yunan ordusunun Anadolu’daki, bü­
yük psikolojik yıkıma da neden olan ilk başarısızlığıdır. Subaylar gibi erler de 

artık örgütlü ve mücadeleci, hatırı sayılır bir rakibin karşısında olduklarının 
bilincindedirler.

Nisan başlarında Yorgos Magnis, Uşak’tadır. Yunan ordusu Sakar­

ya’ya doğru hareket edebilm ek için sonraki iki aylık sürede hazırlıklarını h ız­

landırır. Yunan tarafı büyük bir askeri başarıyla savaşı bitireceğine inanm ak­

tadır. Paskalya’dan sonra, Kral Konstandinos askere moral verm ek için ya­

nında prensleri Pavlos, Nikolaos ve Andreas, Başbakan Gunaris ve Savunma 
Bakanı Teotokos ile İzm ir’e gelir (resim 99  ve 104-107).
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Yunan ordusunun saldırısı 2-3 T em m u z’da Kütahya muharebesiyle 

ve 8 T em m u z’da Eskişehir’in alınmasıyla başlar. Türk ordusu Sakarya’nın 

doğusuna geçerek yeni m evzilerinde konumlanır. Kütahya’da, Konstandi- 

nos’un başkanlığında bir askeri brifing yapılır ve ordunun Ankara’ya doğru 

ilerlemesine karar verilir. Yunan ordusu 1 Ağustos’ta son bir saldın niyetiyle 

Sakarya’ya doğru ilerler ve saldırıya başlar. 3. Ordunun 3. Tüm eni Porsuk Ir- 

m ağı’nın kuzey sahilini izler. Askerin morali düzgündür, ama yorgundur ve 

cephanesi kıttır. “Karşı güçlere saldırmaları emredilince, halleri artık güçleri­

nin sınırlarına varmış olduklarım” gösterir. Türk ordusu ırm ağın doğusun­

da, kararlı, son karşılaşma için hazır bekler. 10 Ağustos’ta savaş kızışır.

Yorgos Magnis annesinin son m ektubunu okuyamadı. Annesi ona 

Meryem Ana yortusunda son m ektubunu yazdığı sırada o iki gün önce, 12 

Ağustos 1921’de, saat 14.10’da Ankara’nın yetmiş kilometre güneyinde sava­

şırken ölmüştü. Büyük m uharebenin ikinci günüydü ve Anadolu savaşının 

en çarpıcı günlerinden biriydi. Yunanlıların 3. Ordusu Sakarya kıyılarında kı­

ran kırana bir mücadeleye girişti. Gök Irm ağı’nın kuzey kıyısında bir gün ön­

ce başlayan um utsuz bir saldın sürüyordu. Yunan ordusu Tarla Bayır*-Toy- 

demir-Kızıl Tepe mevkiinde çok güçlü bir direnm eyle karşı karşıya kalmıştı. 

Her iki taraftan da çok insan öldü.

M ektuplaşma bu noktada son bulur. Bu m uharebeden ve Yunan or­

dusunun ilk m evzilerine geri çekilişinden sonra, “kardeşçesine arkadaşı” N. 

Kokolas (resim 89 ve 90) 12 Eylül günü İzm ir’den Aya Fotini metropol kili­

sesinin çan kulelerini gösteren kartı gönderir ailesine (resim 112). Yorgos 

M agnis’in ölüm  haberinden başka özel eşyalan arasında bulunan birkaç kar­

tı da göndermiştir. Annesinin gönderdiği ve Yorgos’un okumaya öm rü yet­

m ediği kartpostal da bunlann arasındadır (resim m ). Acılı eller cepheden 

gönderilen, bu kartları ve fotoğrafları bir tür sıraya koym uş, bir kurdeleyle 

bağlayıp saklamıştı.
Hiç kuşku yok ki mektupların büyük bölüm ü kaybolmuştu. Ailesi­

nin Yorgos’a gönderdiği mektuplar, son birkaçı dışında, hiç bulunamadı; oy­

sa bu mektuplardan sürekli söz edilmektedir.

*  Yorgos M agnis burada öldü. Arkadaşı herhalde yanlışlıkla bu m evkiiden söz ederken “Yaprakbayır 

T ep e” dem iştir.
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• Yoı^os M, Magnis (resim 4, 5 ,13 ,14 ,18 , 64, 69, 75, 89, 91, 93)

• Koııslaıuliııos M. Magnis (kardeşi Kostas, resim 73,101)

• Hlisavcl M. Magni (kızkardeşi Liza, resim 73, 101)

• l'!kal(‘i ini Magni, baba adı Kalinikos (annesi resim 73,101)

• Milıail Yeorgiu Magnis (babası, İtaki adasından, resim  73)

•Teodoros Kalinikos, (Teodoros dayı)

• Konstandinos Kalinikos (Konstandinos dayı, resim 73)

• Elisavet Kaliniku (büyükanne)

Mektuplaşmada adlarını geçenlerin yaşamları nasıl son buldu?*

Kardeş Kostas da Yorgos gibi gönüllü olarak Halkida’da askerlik yap­

tıktan (1929) sonra Seres kentine yerleşti, burada evlendi ve m ühendis ola­

rak çalıştı. Genç yaşta 1942'de öldü. İki yıl sonra da karısı öldü. Çocukları yok­

tu. Annesi ve babası çok ileri bir yaşta İstanbul’da öldü. Baba 1956’da, anne 

de 1958’de.

Teodoros Kalinikos 1960’ta İstanbul’da trafik kazasında öldü. Bu 

ölümlerden sonra "Lizacık”, Yunanlılar 1964 yılında İstanbul’dan Yunanis­

tan’a sürülene kadar dayısı Kostandinos Kalinikos’un evinde yaşadı. Dayı, ai­

lesiyle Atina’ya yerleşti, 19 76 ’da öldü.

“Liza” yalnız başına İstanbul’da kaldı. Magnis ailesinin, otoriter anne­

nin daha da ağırlaştırdığı sıkı disiplinli atmosferi içinde büyüyen, melankolik, 

zayıf ve güçsüz bir karaktere sahip olan Elisavet, yoksullar evine sığındı ve kı­

sa süre sonra, pek yaşlı sayılmayacak bir yaşta öldü. İstanbul’da hiçbir yakını 

kalmayınca, erken ölen ağabeyinin kartpostallarını çocukluk anılarını koru­

mak istercesine ölüm üne kadar koruyan ve saklayan Liza’dır. O da ölünce, 

“yararsız” öteki eşyalarıyla birlikte, aynen korundukları biçimleriyle, yani mavi 

bir kurdeleyle bağlı olarak yoksullar evinin bodrumuna atılmış olmalılar.

A kİias M İllas

* BiİKİlcr 'IVodoros dayının kızı Liza Vutsina ve arkadaşı İoannis Kibritis tarafından verilm iştir.
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B İ r a z  B u r u ş u k  G İ y s İ l e r İ m , A m a  U m a r i m  B u  S iz i  R a h a t s i z  E t m e z . B e n  A y n i y i m .
Y o r g o s  M a g n İs
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Kartpostalların üzerindeki 

basılı açıklamalar italik olarak yazıldı. 

Yorgos M agnis kartpostalın 

ön yüzüne bir şeyler yazm ışsa 

bunları “ön yü z” başlığı altında bulacaksınız. 

Metni Türkçeleştirirken imla ve ifade 

Yorgos M agnis’in kullandığı gibi bırakıldı. 

Köşeli parantez içindeki açıklamalar 

Akilas M illas’a aittir.

Tam am ı 112 adet olan num aralandırılm ış 

kartpostal ve fotoğraflar 

kitapta “resim ” olarak adlandırıldı.
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Aı ûititY

Bayan Ekaterini M agnis 

Kalivrusi dükkânı 

Grande Rue de Pera 342 

İstanbul

H alkida’daki 8. Piyade İhtiyat Tüm eni, 3. Alay, 3. Bölükte bulunan 

er oğlunuzdan candan selamlar.

19 Ağustos 1919 Y. M agnis
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2.

ÖN Y ü z

İki koğuşum uz bu değirm enin arkasındadır.
Efsunlar alayım ızın deposu.

A r k a  Y ü z

Bayan Ekaterini M agnis 
Kalivrusi dükkânı 
Grande Rue de Pera 342 
İstanbul

19 Ağustos 1919
H alkida’daki 8. Piyade İhtiyat Tüm eni, 3. Alay, 3. Bölük’e 

katılm am ın anısına.

Y. M agnis
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3-

Halkida, 31 Ağustos 1919

Bayan Ekaterini M agnis

Pera

Sevgili anne ve babacığım .
Zarfın  içinde H alkida’nm  genel m anzarası ile birlikte kışlık askeri 

giysilerim le bir fotoğrafım ı [resim 4] da bulacaksınız. Biraz buruşuk 

giysilerim , ama um arım  bu sizi rahatsız etm ez. Ben aynıyım. Çok iyiyim  

ve sizlerin de iyi olm anızı dilerim . Bana elden geldiğince sık yazm aya 

çalışın. H epinizi candan öperim .

Sizi seven oğlunuz er Y. Magnis
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Halkida, 

i Eylül 1919

Bay ve Bayan 

Mihalis Y. Magnis 
Bebek

Sevgili anne babama 

ve kardeşlerime 

içten sevgimin 

nişanesi olarak,

Er Y. M. Magnis
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Çavuş
Papazisimos Lukas’tan 

dostluk anısı olarak

L. Papazisim os Çavuş
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Sevgili kız kardeşim  

Liza’cık için 

Kardeşinden 

binlerce öpücük

Er Y. Magis
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8. Yunan ordusunun bir alayı cepheye gidiyor.

Posta Kutusu 922, [İzmir], 6 Aralık 1919

Bayan Ekaterini M agnis 
Kalivrusi dükkânı 
Grande Rue de Pera 342 
İstanbul

Sevgili anne ve babacığım ,
Bugün elim e iki paket gazete geçti, çok teşekkür ederim. Ben çok 

iyiyim  ve sizlerin de iyi olm anızı dilerim . M ektubunuzu bekliyorum . 
Saygıdeğer büyük annem e ve sevgili amcalarım a selam  ederim. Sizi, 
Kostas ve Liza’cığı öperim .
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g. M anisa -  Niobe Gölü (Karagöl)

16-29 Aralık 1919

Sevgili Kostas
Geçenlerde sana bir m ektup gönderm iştim  am a henüz cevap 

alm adım. Bana yazm aya üşeniyor m usun? Sanm ıyorum . Nedeni 

herhalde sınavlarının ve çalışacak derslerinin olm ası, öyle değil mi? 

İsim  günün dolayısıyla sana u zu n  öm ürler, derslerinde başarılar ve 

yaklaşmakta olan yeni yıl için de m utluluklar dilerim . Seni kucaklar 

öperim , kardeşin.

Yorgos
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ıo.

Sevgili anne ve 
babacığım ,

Yortularınız 

m ünasebetiyle sizlere 
m utlu  Noeller, 

1920 ’nin m utlu bir 

yeni yıl olm asını ve 

yakında sağlık içinde 

yeniden bir araya 

gelm em izi dilerim. 

Bu yıl bu günleri bir 

arada kutlam ak nasip 
olmadı. Sağlık olsun 

da zararı yok, her şey 

yoluna girecek.

H epinizi candan 

kucaklarım  

Sizi çok seven 

oğlunuz

Yorgos
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ıı.

Sevgili Kosta’cığım . 

Bayram dolayısıyla 

m utlu yıllar, uzun 

öm ürler, sağlık ve 

derslerinde başarılar 

dilerim . Bu yıl bir 

arada olam ayacağız, 

en azından 

önüm üzdeki yıl bir 

arada olm am ızı 

Tanrı’dan dilerim.

Candan kucaklarım , 

kardeşin

Yorgos
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Çok sevdiğim  anne 

ve babam a hatıra

A hm etli cephesinde 

bulunduğum  sırada

30 O cak 1920 

Yorgos M. M agnis
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Sevgili anne ve 
babam a hatıra

Manisa, 3 Şubat 1920 

Y. M agnis
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Posta Kutusu 922 

[İzmir]

25 Mart 1920

Sevgili Liza’cığım , 

U zun öm ürler, 

m utluluk, m utlu 

Paskalya ve 

derslerinde başarılar 
dilerim . Bu 

kartpostalı buldum  

ve bu çocuk sana 

benzediğinden sana 
gönderiyorum . 

Uzaktan da olsa 

seni tatlı tatlı öper, 

kısa sürede seni 

göreceğim i 

um arım .

Kardeşin Yorgos

DIXPHHIS 
14-0 0
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Hatıra
Askerlik hayatımdan, 

sevgim in ve 

dostluğum un kanıtı 

olarak

Kasaba, 4 Nisan 1920 

Fotios Noios

[bkz. resim  14]
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Posta Kutusu 922 

[İzmir]
15 Mayıs 1920

Sevgili Kosta’cığım  

İsim  günü yortun 

m ünasebetiyle sana 

u zu n  öm ürler, 

sağlık ve derslerinde 
başarılar dilerim. 

Seni kucaklarım ,

seni seven kardeşin 

Yorgos
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ı8.

M em leketlim  Y. M agnis’e 
Küçük Asya seferi hatırası 

Sardes’in A kropol’ünde, 16 Mayıs 1920

F. Vakalis 
Ü steğm en

[Y. M agnis, solda arkada]
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20. Balıkesir Saat Kulesi

Horloge â Balikesser.
En  vonto, 

cho * Tfifon Batm anıdoı &  Fföro.

Balıkesir,

20 H aziran 1920

Sevgili anne ve babam, 
Galip olarak girdiğim iz 

bu yerde bulunmaktayız 

ve elim ize bol ganim et 

geçti. Sağlığım  çok 
iyidir. Zam an geçtikçe 

daha da

[devamı sonraki 

kartpostalda]
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2i. Balıkesir Adliyesi

Ö n Y ü z 

Nerede

bulunduğum u 
görm eniz için 

bunları

gönderiyorum .

A r k a  Y ü z

yaklaşıyorum  size. 

İster m isiniz 

um utlarım  bu kez 

gerçekleşir ve 

buluşuruz? Benim  

için m erak etm eyin. 
Tanrı bizim  

yanım ızdadır. Size 

fırsat bulduğum da 
elim den geldiği 

kadar sık 

yazıyorum .

Sizi sıcacık 

kucaklarım .

Sizi çok seven 

oğlunuz Yorgos

Tribunal de Balikesser.
En vonto, c h o ıfr ifo n  Batmnni<J0l&
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Balikesser - Vııe ÛL-nerale

22. Balıkesir - Genel Görünüş

Balıkesir, 23 H aziran 1920

Sevgili anne ve babacığım ,
Hâlâ buradayım. M ektubunuzu aldım  ve çok sevindim . Bu gece 

size cevabım ı yazacağım . Bugün kentin öteki tarafını gönderiyorum . 

İşaretli ve kırm ızı kirem itli küçük ev kaldığım  evdir. Harekât yüzünden 
kaygı duym ayasınız diye size artık her gün yazm aktayım . Görevlerim  çok 

olduğundan u zu n  yazam ıyorum  size; özür dilerim. H epinizi öpüyorum .

Sizi çok seven oğlunuz Yorgos
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Vue gene rai o de Bal i kes ser.
En ;*ontc, or.oz Tricon Batmanide*& Friro.

6ö ^ -* r * X

<s--o?Lru:jr * f

23. Balıkesir’in genel görünüşü

Konaklama yerim iz, 25 H aziran 1920

Sevgili anne ve babacığım ,

H aziran 14 tarihli m ektubunuzu, gazeteleri içeren zarfınızı ve bir 

kutu lokum unuzu aldım, size çok teşekkür ederim. Birkaçını yüzbaşım a 

verdim  ve çok beğendi. Size her gün yazıyorum . D ün size biraz gülesiniz 
diye sağlık raporum u gönderdim . Tabii

[devamı sonraki kartpostalda]
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Balikesscr - Vtıc Ocııcrale

24. Balıkesir - Genel Görünüş

beni deli sanm ışsm ızdır. Bugün de koleksiyonunuzu 

tam am lam ak için bazı Balıkesir kartlarını gönderiyorum . Büyükanneye 

de özel gönderiyorum . Size gönderm ediğim  başka kartlar bulam adım . Bu 

sabah hareket ettik ve buradan üç saatlik bir m esafede konakladık. 

D ediklerine göre Trakya’ya gidiyorm uşuz.

[devamı sonraki kartpostalda]
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25. Balıkesir Sultanisi

Tanrı yardım cı olsun da nereye gidersek gidelim . Size daha yakın 
olm ak ise daha iyidir. Başarılarım ız konusunda ilettiğiniz dilekler için 

teşekkür ederim  ve benim  için hiç endişe etm eyin.

Sizi, Kosta'cığı, küçük Lizi’yi candan öperim

Sizi çok seven oğlunuz 

Y. M agis

i. Bölük/3. Piyade alayı

H am iş -  Bugünlerde 100 drahm iyi bekliyorum .
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Başkom utan sayın L. Paraslcevopulos’u n  Panorm on’daki 

[Bandırma] daveti

Sevgili anne ve babam  için 

Hatıra

5-18 T em m u z 1920 

Y. M agnis
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27. Korgeneral

L. Paraskevopulos 

Birinci Ordu  

Kom utam

A. nAPAXKEYOnOTAO£ ANTIÎTPATHrOZ
MOIKHTHI A '. ÎÛM ATOS ITPATOY
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Ö n  Y ü z

(i ) Bandırm a'nm  sahil yolundaki genel karargâh. 

A r k a  Y ü z

Sevgili anne ve babam  için 

Hatıra

5-18 T em m u z 1920 

Yorgos M agnis
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29.

ÖN Y ü z

Ele geçirildikten sonra Bandırma sahili 

A r k a  Y ü z

Sevgili anne ve babam  için 

Hatıra

5-18 T em m u z 1920 

Y. M agnis
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30.

Ö n  Y ü z

(i) Bandırma İstasyonu ve (2) Rum  O kulu 

A r k a  Y ü z

Sevgili anne ve babam  için 

Hatıra
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3i-

Ö n  Y ü z

i Bandırma İstasyonu ve 2 M erkez Karargâh 

A r k a  Y ü z

Sevgili anne ve babam  için 

Hatıra

5-18 T em m u z 1920 

Y. M agnis
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32.

Ö n  Y ü z

i  Kışlalar ve 2 Balıkesir Dalgakıranı 

A r k a  Y ü z

Sevgili anne ve babam  için 

Hatıra
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Ö n  Y ü z

Empirilcos’un “Paralos” adlı gem isine binm ek için kullanılan 

mavna.

A r k a  Y ü z

Sevgili anne ve babam  için 

Hatıra

5-18 T em m u z 1920 

Y. M agnis
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Ö n  Y ü z

Bandırm a’dan bir görünüş ve “France” savaş gem isi (x) 

(xx) Kralın karaya çıktığı nokta.

A r k a  Y ü z

Sevgili anne ve babam  için 

Hatıra
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Ö n  Y ü z

Kralm karaya ayak bastığı an 

A r k a  Y ü z

Bandırm a’dan hatıra

6-19 T em m u z 1920 

Y. Magnis
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36.

H atıra

Bandırma 6-19 T em m u z 1920 

Y. M agnis



Ö n  Y ü z

Albay Kondilis’in Bandırm a lim anına çıkışı (x) 
A lbayım ız Kondilis (xx)

A r k a  Y ü z  

Hatıra

Bandırma 6 -ıg  T em m u z 1920 

Y. M agnis



38.

Ö n  Y ü z

General Paraskevopulos (x) “Kilkis” savaş gem isine giderken

A r k a  Y ü z  

Hatıra



Ö n  Y ü z

Kral ve Başkomutan otom obilde

A r k a  Y ü z  

Bandırma hatırası

6-19 T em m u z 1920 

Y. M agnis



4o.

Ö n  Y ü z

Kral karaya çıktığında Bandırma sahili

A r k a  Y ü z  

Hatıra



4i.

ÖN Y ü z

Bandırm a’da Rum O kulu

A r k a  Y ü z  

Hatıra

6-19 T em m u z 1920 
Y. M agnis



Ö n  Y ü z

Dalgakıran ve hastane olarak kullanılan “A m fîtritis” gem isi (x)

A r k a  Y ü z  

Hatıra



Ö n  Y ü z

Bandırma dalgakıranı

A r k a  Y ü z  

Hatıra

6-19 T em m u z 1920 

Y. M agnis



j
S o u v e n ir  de R od osto . Le B ou levard  du M archt'.

c

44. Tekirdağ Hatırası. Çarşı Caddesi

Tekirdağ 8-21/Tem m uz 1920

Sevgili anne ve babam, dün şafakla, 3 saatlik bir savaştan sonra 

bölüğüm üzle Tekirdağ’a çıktık, Türkler gitti. G anim et çoktu.

[devamı sonraki kartpostalda]



Souvenlr da Rodosto

45. Tekirdağ Hatırası

Onlardan ölen çoktu. Çok şükür bizden ölen olmadı. Ben çok 

iyiyim. Y olcu luğum uz iyiydi. Çıkarm ayı mavnalarla yaptık ve yarı 
belim ize kadar denize girdik

[devamı sonraki kartpostalda]



Souvenir de Rodoato,
R tıc q u a rtle r  d e s  F ranc»

46. Tekirdağ Hatırası. 
Frenk Mahallesi

[Sağda Rum  “V isanthi” 

D erneği’nin binası]

D üşm an toplarıyla bizi 

dövdü ama başarısızdı. 
D eniz kuvvetlerinin 

topları onları susturdu. 

Bugün tem silcim iz bay 

G erusalm i’yi buldum  

ve o bana bu kartları 

verm e inceliğini 

gösterdi ve şu an onun 

bürosunda 
yazm aktayım .

[devamı sonraki 

kartpostalda]



47. Tekirdağ Hatırası. Balıkhane ve Oduncular Mahallesi

Geçenlerde vapurda 13 T em m u z tarihli m ektubunuzu ve 

gazeteleri aldım . Am a “ France” ile cevaplandırdığım dan daha eskiydi. 

Zarfım ın içinde üsteğm en Filipos Vakali’nin bir m ektubunu 
bulacaksınız.

[devamı sonraki kartpostalda]



48. Tekirdağ Hatırası

Elden verirseniz size m üteşekkir kalacağım . İstanbulludur. Çok 

iyi bir insandır ve bana çok yardım cı olmaktadır. Şim di Trakya’da 

ilerleyeceğiz. Am a m erak etm eyin. Tayyarcılar Zeybeklerden daha hızlı 

kaçıyor.

[devamı sonraki kartpostalda]

*  Tayyar taraftarları: Miralay Cafer Tayyar kom utasındaki askerler. 

Daha geniş bilgi için G iriş bölüm üne bakınız.



49- Tekirdağ Hatırası

Dediklerine göre Aya Stefanos’a [Yeşilköy’e] geleceğiz. Bu 
doğruysa sizi yakında göreceğim  demektir.

U m arım  hepiniz iyisiniz. Size acele yazıyorum  çünkü vaktim az 
ve Tekirdağdan

[devamı sonraki kartpostalda]



Souvenir de Rodosto

50. Tekirdağ Hatırası

üç çeyrek m esafede kalıyoruz. H erkese selam  söyleyin. 
H epinizi candan öperim  

Sevgili oğlunuz

H am iş : Fırsat çıktıkça size yazacağım .

Y.M .



5i-

Ö n  Y ü z

Tekirdağ. -  Kentin sahili.



Ö n  Y ü z

Tekirdağ. -  Hastaneye 

dönüştürülen eski cami



53-

Ö n  Y ü z

Tekirdağ. -  Kentin sahili



54-

Ö n  Y ü z

Tekirdağ. -  12 T em m u z 1920. Başkomutan Paraskevopulos (x), 

şerefine verilen resepsiyondan sonra yönetim  m erkezinin m erdivenlerini 

inerken.



55-

Ö n  Y ü z

12 T em m u z 1920. -  Tekirdağ Metropoliti, Başkom utan sayın 

Paraskevopulos’un yönetim  m erkezinde şerefine verdiği resepsiyondan 
sonra binadan çıkarken.



56. Tekirdağ Hatırası. Konsolosluklar Yolu

Sevgili anne ve babacığım ,
Ben çok iyiyim  ve sizlerin de iyi olm anızı dilerim . O n gündür 

m ektubunuz elim e geçm edi, am a um arım  hepsi bir arada gelir. 

A layım ızın  katıldığı harekâtla Trakya ele geçirildikten sonra yeniden 

buraya döndük. Dün elinize geçm iş olduğunu um duğum  bir de anlatı 

eklem iştim . Artık barışın im zalanacağına inanıyorum  ve böylece

[devamı sonraki kartpostalda]



57. Tekirdağ Hatırası

ben de sizleri görebilm ek için ve bir yerlere gidip dinlenebilelim  

diye bir izin alabileceğim i um uyorum . 3-4 gün içinde bizleri buradan alıp 

bir yerlere götürecekler, am a nereye, bilem iyorum . Bazıları İzm it diyor, 

bazıları da Bursa, bazıları Bandırm a ve bazıları İzm ir. Bilem eyeceğim . 

Yarın bay G erusalm i’ye gideceğim  ve onun aracılığıyla m ektup gönderip 
gönderm ediğinize bakacağım .

Yeniden, bütün bu seferlere rağm en

[devamı sonraki kartpostalda]



Souvenir de Rodosto. Quartier de la poissoııncrie et vetıte de bois.

58. Tekirdağ Hatırası. Balıkhane ve Oduncular Mahallesi

sağlığım ın çok iyi olduğunu bildirm ek isterim.

Beni soranlara selam larım ı iletin ve Kostas ve küçük Liza’yı 

benim  için öpün.

H epinizi candan öperim  

sizi çok seven oğlunuz

Yorgos



59-

Ö n  Y ü z

(x) Albay sayın G. Kondilis

Tekirdağ. -  Resm i m erciler 19/7/1920’deki törenden sonra



Ö n  Y ü z

Tekirdağ. -  Bayrağın 
direğe çekilm esinden 

sonra şehrin valisi (x) 

nutuk çekm ekte.
19 T em m u z 1920



Ö n  Y ü z

Tekirdağ. -  19/7/1920’de resm i m erciler bir törende 

A r k a  Y ü z

1. Tekirdağ Metropoliti

2. T üm en kom utanı Sn. Mazarakis (İzm ir Tüm eni)

3. Tekirdağ valisi

4. 3. Piyade alay kom utanı Sn. Y. Kondilis
5. A layım ızı izleyen basın m uhabiri Sn. Laskaris.



62.

Tekirdağ. -  3. Piyade alayı kom utanı albay Sn. Y. Kondilis (x), 

yardım cıları ve alayın kurşunlarla delinm iş bayrağı. Arkada Tekirdağ 

şehri.

Tekirdağ, 22 T em m u z 1920 
Yorgos M. M agnis



63.

Harekât halinde ordu; Tekirdağ m evzilerinde

22 T em m u z 1920 

Y. M agnis



Sevgili anne ve babama 

Tekirdağ’daki 

yaşam ım dan bir hatıra

22 T em m u z 1920 

Y. M agnis



65.

Tekirdağ -  3. alayın 1. taburunun Tekirdağ’daki konaklam ası

23 T em m u z 1920 

Y. M agnis



Tekirdağ -  3. Piyade 
Alayı kom utanı Albay 

Sn. Y. Kondilis

23 T em m u z 1920 

Y. M agnis



i'4

w<?cuky

Ö n  Y ü z

l6 Ağustos 1920’de Yunan topçulannca Uşak’ta havaya uçurulan köprü. 

1-14 Aralık 1920



Uşak, 24 Kasım  1920 
Sevgili Lizacığım , 

İyiyim. Sana benzeyen 

bir kart buldum  ve sana 

postalıyorum. 
A nnem izin  yortusu için 

u zu n  yıllar diliyorum . 

A nn em ize u zu n  

öm ürler diliyorum .

Seni öpüyorum ,

kardeşin Yorgos



6g.

Sevgili annem  ve

-------------------------

babama

Hatıra

Anadolu Seferi 1
Uşak, 1-14 Aralık 1920 1
Yorgos M. Magnis ■

1►

1
ı



Saygıdeğer 

büyük annem . 

Bayram ınız 
m ünasebetiyle size 

1921 Yeni Yılında 
sağlık, sevinç ve m utlu 

günler diliyorum .

Yorgos



Sevgili kardeşim, 

M utlu Noeller! 1921 

Yeni Yılı uğurlu ve 

m utlu olsun.

G üney Köy,

19 Aralık 1920 

Seni öpen kardeşin 

Yorgos



Hatıra
2. Bölükten arkadaşım 

Yani Anagnostakis

Elvanlar, ıo  Ocak 1921



[Oturanlar:

Ekaterini, Liza ve 

M ihail M agnis. 
Ayaktakiler: 

Kostandinos Magnis 
ve Kostandinos 

Kallinikos]



Sevgili Lizacığım  

Yarınki yortun 

m ünasebetiyle uzun 
öm ür, m utluluk, sağlık 

ve derslerinde başarılar 

dilerim .
Candan kucaklarım

16 Ocak 1921 
kardeşin Yorgos



Sevgili anne ve babam a 
U şak’a varış 

Hatırası

Karakuyu, 26 Ocak 1921 
Y. M agnis



76. İzm ir panoraması



77. İzm ir panoraması



78. İzmir. Kordonboyu



IMYPNH. AtoiKnTİpıov.

79. İzm ir. Konak

SMYRNE. Pâlais c/u Gouverneur.

İzm ir. H üküm et Konağı

İzm ir hatırası

Uşak, 2 Şubat 1921 
Y. M agnis



LMYPNH. ÜKazeia Tedıovioo.

80. İzm ir. Güm rük

SMYRNE. P/ace du Douen.



IMYPNH. ’EacoTepiKov Atfievoç. SMYRNE. Mouvement du Port

8ı. İzm ir. Lim an



IM YPNH. TtpoKO/uaia 'Katpe-7Tapi“ SMYRNE. LesÇüals Cafe-Paris

82. İzm ir. Rıhtım , Cafe Paris



IMYPNfi. Tö Ijın n  rov Zrpazicörou.

SMYRNE. La maison du so/dat.



IMYPNH. BouTfaç. SMYRNE. Boudja.

84. İzm ir. Buca



ZMYPNH. leö. Zrafy/öç Kaffa/jjrd.

85. İzm ir. Basmahane İstasyonu

SMYRNE. Stat/on Basmahane.



Türk kışlası - Lim an

de Snıyrne.
C e n tre  do la villa

Şehir merkezi



îzm ir Hatırası

Uşak 2 Şubat 1921 
Y. M agnis

Kadifekale



87. İzm ir Hatırası M anisa’nın genel görünümü

Sevgili Lizacığım ,
Kartını aldım  ve iyi olduğuna sevindim . Dün bulunduğum  yeri 

görebilesin diye bu M anisa kartpostalını gönderiyorum .

Seni öpen kardeşin 

Y. M agnis 
Kula, 14/2/1921

Başarıların için seni tebrik ederim.



88 .

Kula, 20 Şubat 1921

Sevgili Kostacığım. Bu aym 5’inde postaladığın kartı aldım ve iyi 

olduğuna sevindim . Vaktin olduğunda bana bir iki söz yazıver çünkü 

m ektubunu alm ak beni çok sevindiriyor. Zarfın içinde birkaç posta pulu 

bulacaksın. Bunları bir kenara koy. Şimdiye kadar İzm ir’den 

postaladığım  m ektubu ve paketi alm ış olm alısınız. Ö zellikle seninle 

ilgili yazdıklarım ı kafana iyice koym anda yarar vardır, yoksa pişm anlık 

duyduğunda artık geç olabilir.

Seni ve küçük sevgili Liza’m ı öperim . Seni çok seven kardeşin

Yorgos



Sevgi ve saygı hatırası

Kula, 21 Şubat 1921 

Y.S. Kokolas 

Piyade Bölüğü



Unutam ayacağım  ve 
çok sevdiğim  

arkadaşım  Yorgos 

M agnis’e, kardeşçe 

sevgim izi ve askerlik 

hayatım ızı 

hatırlam ası için

Kula, 13 Mart 1921 

Y.S. Kokolas 

Piyade Bölüğü



Sevgili annem e, babam a ve kardeşlerim e.
Lütfen cepheden sevgilerim i kabul edin; um arım  kısa sürede 

sizleri yakından da kucaklarım .

[24 Mart 1921]

Y.M . M agnis



92.

Uşak hatırası

4 Nisan 1921 

Yorgos M agnis



Hatıra
O ğlunuz bulduğu bir 

eşeğe binm iş 

postaneye gitm eye 

hazır bulunuyor.

Uşak, 6 Nisan 1921 
Sizi candan öperim  

Yorgos M agnis



Ö n  Y ü z

Uşak, Osm anlı Bankası binası. ı ı  Nisan 1921

A r k a  Y ü z  

Uşak hatırası

11 Nisan 1921 

Yorgos M agnis



Ö N  Y ü z

Uşak, Pazar yeri ve askeri arabalar. ı ı  Nisan 1921

A r k a  Y ü z  

Hatıra

Uşak, 11 Nisan 1921 

Y. M agnis

M utlu Paskalya



96.

Uşak İstasyonu



ÖN Y ü z

Yaşasın Yunan ordusu 

Uşak

Rum  kilisesi



O  ^Tpcfc-c’n 'y ö y  K .O 'V T O  

tU T O U f  Ko.-roıv2u<ju.c

Ö n  Y ü z

General Kondilis, Paskalya’da, 1921 

U şak’taki 1. O rdunun konaklam a yerinde 

A.H.



99-

Ö n  Y ü z

Başbakan [Dimitris Gunaris] Paskalya’da cephede

Uşak, Anadolu 1921 

U şak İstasyon Meydanı



ıo o . İstanbul. H aliç ’in panoram ik görünümü

Bebek, 21 Nisan 1921 

Çiçekler ince kâğıdın içindedir.

Sevgili Yorgom . Yortun m ünasebetiyle bu askerlik süresinde sana 

yeniden sağlık ve sabır dilerim . Bugün bir teneke içinde sana birkaç 

kurabiye, evde hazırladığım ız biraz çörek, Paskalya m um u, Epitafyos için 

çiçek ve postanede tatlı kabul etm edikleri için senin için özel 

hazırladığım  kuru portakalı gönderiyorum . Bunlar eline geç geçecek 

çünkü Paskalya geç geldi. Yalcında sana m ektup da yazacağım ; bugün 

vaktim  yok. Sana binlerce öpücük yolluyorum , dilek ve dualarım la

Seni çok seven annen 

Ekaterini



ıo ı.

Sevgili oğlum uz Yorgos’a, bugün gittiğim iz Balıklı gezisinin 

hatırası olarak
Bebek, 22 Nisan 1921
[soldan sağa: Liza, Ekaterini, Konstandinos Magnis]



Sevgili Kostacığım 
İsim  günü 

m ünasebetiyle 
candan çok senelere 

der, m utluluklar ve 

derslerinde başarılar 
dilerim.

Seni candan öperim,

kardeşin

Yorgos

14 Mayıs 1921
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M IRQ  I v y  L i l i a n  C l o o e .

103. Ivy Lilian Close 

Güzellik Yarışması 
Birincilik Ödülü

İzm ir, 20 Mayıs 1921

Sevgili kardeş 
Erin kız kardeşinin 

M üdüre hanım ı bana 

adresinizi verip 

sizinle Fransızca 
m ektuplaşacak bir 

kardeş istediğinizi 

söyledi.
M em nuniyetle sizin 

bu kız kardeşiniz 

olacağım . İsterseniz 

kısa zam anda 

haberlerinizi alırsam  
m em nun olacağım . 

Nereli olduğunuzu 

ve Fransızca’yı 

nerede öğrendiğinizi 

bildirin bana.

Kardeşçe elinizi sıkar 

Kız kardeşiniz 

Grenade



'Tnıın ı l m i 's  ı•£ 
Phts Edtrs. da PflDOVA

» U E  F H A N C J U E  116 " S M Y R N E

*

H injSUMH THE A. M. TflI TON tffiiNOîi

K O N t T A N T I N O T  IB '

PN .|M Y P N H  TH İO  MAIOY -021

104. Majesteleri Hellenlerin Kralı XII. Konstantin’in kabul töreni. 

İzm ir 30 Mayıs 1921



Tous dvoits riservis 
Phts Sdtrs. de PADOVA FRERES

*
R U E  FR A N Q U E 116’ 3M YRN E

K O P Û E A IO
H  A .  M . 0  B A E IA E Y Z  K f l N I T A N T M O t  E l i  T H N  K A T C IK IA H  T 0 V  

C ordello :
S . M . L E  R 0 I Co n s ta n tin  dans sa resi ■‘ önce 

EN  r M Y P N H  TH  3 IO Y M O Y  1021

105. Kordonboyu. Kral Konstantin’in rezidansı. 3 H aziran ıg z ı



ıo6. Kordonboyu. Majesteleri Kral Konstantin rezidansmda. İzm ir 5 Haziran  1921



Ö n  Y ü z

Kral hazretlerinin 

karşılanm ası için 

yapılan hazırlıklar.

21 H aziran 1921. 

Ana cadde, Uşak.



ıo8. İstanbul - Boğaziçi - Arnavutköy

Bebek, 14-27 Haziran 1921 
Sevgili Yorgo,

Hepimiz iyiyiz. Senin için endişe ediyoruz çünkü taarruzun başlayacağını 

duyuyoruz. Taarruz istediğimiz bir şey ama aynı zamanda çok da korkuyoruz. 

İstiyoruz çünkü bu vatan için iyidir, ama senin cephenin ön saflarında olduğunu 
düşündükçe de korkuyoruz.

Sizden farklı olarak bizler güzel bir mayıs ayı yaşadık. Havalar çok güzeldi 

ve herkes her gün Boğaziçi’nin içlerine ve adalara gezmeye gitti. Burada, Bebek’te, 

pazar günleri araçların artmasına rağmen ana baba günü oluyor (şimdi tramvay­

ların sayısı arttı, büyüle bir tanesi Taksim-Bebek hattında çalışmakta ve Şirket’in bir 

vapuru da parktaki iskeleye yanaşıyor). Akşamları tramvaylardaki kalabalık 

korkunç. Bebek’te artık birçok yeni gazino var. Büyülcdere'de de, ama bunu bir 

sonraki mektubumda anlatacağım. Seni candan kucaklarım, kardeşin 

Konstandinos M. M agnis



Bebek,

21 Tem m uz 1921

Sevgili Yorgo 

Hepimiz iyiyiz ve senin de 

iyi olm anı dileriz. 
G ünlerdir senden 

m ektup alm adık, seni 

çok m erak ediyoruz. Bizi 

sık m ektuplara alıştırdın 

ve şim di iki günde bir 

m ektup bekliyoruz. 

Geçen Cum a 

Konstandinos amcayla 

Büyükada’ya Aya Yorgi 

m anastırına gittik. Tanrı 

seni korusun diye dua 

ettik. Çok güzeldi ve 

seninle harp sırasında 

yapm ış olduğum uz 

geziyi hatırladım; sen de 

hatırladın mı? Teodoros 

dayı Rom anya’ya gitti; 

şilep için. Bir ay içinde 

döner diye bekliyoruz. 

Seni Lizacıkla birlikte 

candan kucaklarız

Seni çok seven kardeşin 

Konstandinos M. M agnis



n o . Prens Adaları. Büyükada.

21 T em m u z 1921
Sevgili Yorgocuğum .

Son günlerde çok m eşgul olduğum dan sana yazam adım . H epim iz 

gayet iyiyiz ve senin de iyi olm anı candan dilerim . Bu ayın 2’sinden, -  

3’ünden beri senden haber almadık, biraz m erak içindeyiz. Bugün anne­
m ize gideceğiz, um arız orada bir m ektubunu bulacağız. Bizim  için hiç 

m erak etme, hepim iz iyiyiz. Paraya ihtiyacın varsa bir an önce gönder­

m em iz için bize yaz lütfen.

Seni öpüyorum , seni çok seven annen

Ekaterini

Frere François sana en iyi dilelderini ve candan selamlarını iletiyor.



m . İstanbul. Kayzer W ilhdm  Çeşmesi

B e b e k ,14/8/1921 

Sevgili Yor gocuğum uz

Büyük bir sevinç içinde 20, 26, 27, 29 ve 31 tarihli kart ve 

m ektuplarını ve günlük em irlerin üç kısm ını, hepsini bir arada aldık. 

B ugün m ektup yazm ak için pek vaktim  olm adığı için yalnız bu kısa notla 

Kosta’nın senin için hazırladığı bisküviyi bir teneke kutu içinde sana 

yolladığım ı bildiriyorum . Bisküviyi fırına Lizacığım ız götürüp getirdi. 

Yarın M eryem  A na yortusudur, Beşiktaş’taki kiliseye gideceğim  ve ben­

den istediğin m um u yakacağım . H epim iz sağlıklı olm am  candan dileriz 

ve yakında yanım ıza m uzaffer gelm eni dileriz. Uzaktan da olsa hepim iz 
seni candan öperiz

Seni çok seven annen 

Ekaterini



ıi2. İzm ir Hatırası 
Aya Fotini Kilisesinin 
Çan Kulesi

[Yorgos M agnis’in 

ölüm ünü haber veren 

kartpostal]
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112.

Posta K utusu 922 [İzmir] 12/9/1921

Bu m ektubu m erhum  ve kardeşim  saydığım  arkadaşım  Yorgos 

M agnis’i anarak çok sevdiği anne ve babasına gönderiyorum . Gönlünde 

vatana karşı olan görev duygusu ve tatlı vatan adına ölüm e m eydan 

okuyarak iki yıl boyunca A nadolu ’da savaş alanlarında ve cephenin en 

önünde savaşm ış ve 12 Ağustos 1921’de ve saat 14.10’da kahram anca 

savaşırken, Ankara’nın 70 kilom etre güneyinde, Yaprakbayır Tepe 

m evkiinde ölm üştür. Adı tarih sayfalarına altın harflerle yazılm ıştır.

Kardeş ve arkadaşı Yorgos Kokolas

Çavuş





Bu kitapçık sıradan bir olayı anlatıyor; 
bir erin ölüm seferini. İstiklal Savaşı 
sırasında Yunan Ordusu saflarında 
çarpışırken Ankara yakınlarında, 
Sakarya’da ölen “isim siz” bir genç. Erin 
adı Yorgos Magnis. Kusuru çoktu. 
Kahramanlığa ve Megali İdea’ya, yani 
vatan topraklarının genişletilmesi 
gereğine inanmıştı. Doğduğu kenti, 
İstanbul’u “vatan” bellememiş, soyut 
Yunanlılık kavramına sarılmıştı, yani 
milli bir ideale. Çocuk yaşta 
ölmeyeceğine inanmış, kilisede bir 
m um  yakınca Tann’m n koruması 
altında olacağını sanmıştı; mutluluğu 
aşkta, sporda, şiirde, parada değil, 
“sınırsız sınırlarda” aramıştı. Son iki 
yüzyılda bu tür savaşlarda Türk ve 
Yunanlı gençlerden böyle binlercesi 
öldü. Sonunda bizim  aklımızda kalan 
sadece bazı tarihler ile kazanılan veya 
kaybedilen topraklardır. Bu kitapçık ise 
“meçhul asker” dediklerimizin de özel 
bir yaşamları olduğunu hatırlatıyor. Bir 
ölü, geride kalan yakınlar, anneler, 
babalar, ağabeyler, bazen bir küçük kız 
kardeş, büyükanneler, saür aralarında 
gizli pişmanlıklar, çamurlu cephelerde 
yıkılan en romantik düşler... Er 
Yorgos’un son saatlerini, son 
düşüncelerini ve duygularını hiç 
öğrenemeyeceğiz ama elimizde 
Yorgos’un Anadolu’nun çeşitli 
kentlerinden (İzmir, Karşıyaka, Buca, 
Kula, Manisa, Balıkesir, Bandırma, 
Tekirdağ, Uşak) İstanbul’daki ailesine

yolladığı 112 kartpostal ve fotoğraf var. 
Bu kartpostallar bir rastlantı sonucu 
1973’te İstanbul’da terk edilmiş eski bir 
Rum yetimhanesinde, mavi bir 
kurdeleyle şefkatle diyebileceğimiz bir 
biçimde bağlanmış olarak bulundu.
Bu fotoğraf ve kartpostalları bularak bu 
kitabı bize kazandıran Akilas Millas 
İstanbullu bir ortopedist ve spor hekimi. 
Şimdi Yunanistan’da yaşayan Millas 
aynı zamanda bir araştırmacı ve yazar. 
Bu kitabından başka Heybeliada, 
Büyükada, Kmalıada-Burgazadası, 
Marmara Denizi, İstanbul, İstanbul 
Mühürleri, Kadıköy ve Terkos 
Metropolitlikleri’nde Mühürler ile Pera 
ve Beyoğlu adlarında, Yunanca ve 
İngilizce yayınlanmış eserleri var.

İ n s a n  v e T o p l u m  D i z i s i
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